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A hagyományaikat minden területen kitartóan őrző székiek far-
sangi szerepjátékaikban is éppoly gazdagok, mint ének- és 

tánc kultúrájukban vagy díszítőművészetükben. Náluk is zömmel min-
dent megtalálhatunk a búcsúztató vidám népi szokásokból. A 
kezdőfársángos szalmaöltözetétől a moszkurák hosszú orrára kötött ege-
res jelmezéig az egyéni ötlet mellett sok az általános jegy, de 
mindeniknél a lényeg az, hogy felismerhetetlenül mások legyenek, mint 
a mindennapi életben. Ezt a mozgás- és hangelváltoztatás mellett 
elsősorban az öltözékkel érik el. De milyen legyen az öltözet egy olyan 
nagyközségben, ahol még az 50-es évek derekán, amikor az alábbi 
gyűjtést végeztem, töretlen egységben élt a népviselet, olyannyira, hogy 
a falujukba visszakerülő értelmiségiek közül is volt, aki visszaöltözött? 
Csupán a lovasfársángosok cigányai, kovácsai, zsidói használtak ron-
gyos városi holmikat, gondosan ügyelve, hogy semmi se legyen rajtuk 
otthoni, népviseleti darab. Ezeket a ruhákat bizonyára városi munkaadó-
iktól szerezték be.

Minden más alakoskodó a meglévő öltözetet formálta át erre az alka-
lomra oly módon, hogy az kárt ne szenvedjen, és utána tovább is hasz-
nálható legyen.

A lovat, mint annyi más faluban, két verinkával (pokróccal) beborí-
tott legény alakította, a pásztoroknak s kecskéknek öltözők pedig egysze-
rűen visszájukra fordították ujjasaikat, szőrükkel kifele a bundákat, s 
csupán fejüket kellett a másság érdekében álcázniuk szemükbe behúzott 
bundasapkával, állatmaszkkal.

A megszokott ruhacsere, hogy a lányok fiúknak, a fiúk lányoknak 
öltöznek, már olyan speciális öltözködésmódot is létrehozott, amit kizá-
rólag farsangkor alkalmaztak.

A ruhás fársángosokat megszemélyesítő legények például fersing 
helyett 4–5 ruhát (női kötényt) kötöttek kereken magukra -  innen az 
elnevezésük, bársonyos lékrit vettek fel, s a lányok kézben hordott kis 
piros keszkenyőjéből tettek álarcot, melyet a fejükre kötött nagy 
keszkenyőhöz rögzítettek.

A betyárok a régi széki viseletben használatos bő fehér gatyába, pi-
ros surcba (köténybe) öltöztek, szőrkalapot tettek, melyet kis bokrétával 
és 3 4 körbecsavart pántlikával díszítettek. Hátul 6-8 pántlikát is leló-
gattak róla, hogy verje a hátukat. A fehér gyapotingre vett kék lájbi fölé 
két -  a női viseletben használt -  nagyrojtos zsalikendőt kötöttek oly

Farsangolók sajátos öltözésmódja Széken 239

módon, hogy a háromszögre hajtott kendők derékszögű sarkai a vállakon 
omoljanak le, A keskeny sarkakat a vállal ellentétes oldalon a derékon 
kötötték göcsre. Ezáltal a két kendő egymást keresztezte a mellen és a 
háton. Az álarcként használt piros keszkenyőt a kalaphoz tűzték hozzá. 
Pikkelyes szíjjal és a csizmára szerelt sarkantyúval tették még látványo-
sabbá az öltözetet.

A betyárokkal együtt jártak a szászleányoknak felöltözött lányok. 
Ezek ruhája a pendelyre elöl-hátul felkötött szíleskendökből állt. A 
szíleskendők azok a gazdagon díszített törülközők, melyeket a lakás 
szépítésére szoktak használni. A kendőket kettőbe hajtották, hogy csak a 
pirosuk látszodjék. Ha keskenyebb volt a színes csíkja, ökörhúgyasan 
(zegzug vonalban) két sor pántlikát varrtak rá akkorát, hogy az az egész 
kendőfelületet betöltötte. A szíleskendők meghajtása alatt 1-1 pántlikát 
vezettek át, ezeket kétoldalt csokorra kötötték, és odavarrták a 
kendőhöz. A fehér ingre fillentyűs lájbit öltöttek, nyakukba 
zsalikeszkenyőt tettek. Kibontott hajukat hátrakötött selyemrojtú 
keszkenyő fogta le. Az arcot itt is piros keszkenyő takarta.

A múlt századi polgári viseletét imitálták a kisasszonyok vagy tuni 
kások. Ezek a lányok egy 12 varratos gyapotpendelyre 3 konfirmáláshoz 
használt fehér kötényt kötöttek kereken, melyeket felhajtottak tuniká-
nak, azaz mindeniket 2 helyen lentről 1/3 rész magasságban felcsíptek, s 
kissé feljebb odatűzték. Az ilyenképpen raffolt tunikára hurkosan elhe-
lyezett piros pántlikát tettek díszítésnek, melyet csak felül öltöttek oda, 
hogy mozgás közben szabadon loboghasson. A kötények szélére is pánt-
lika vagy galand került piros és zöld színben. Az ingre a vállakhoz var- 
rottasokat tűztek, ezek cifra takaróruhák vagy akár pámacsúpok is lehet-
tek. Ha e célra viselő szíleskendőt használtak, a dísztelen középső részt 
végigvezették a háton, hogy a vállaltra csak a színes végei kerüljenek. A 
lájbira keresztben is tettek vagy egy kendőt, vagy egy pámacsúpot. A 
kisasszonyok kibontott hajára férfi szalmakalap került, melyet piros 
keszkenyővel vontak be, s 5-6 tollas bokrétával, lelógó pántlikákkal s 
ezüst- és aranyszálakkal díszítettek. Gyakran a ruhára is felöltőttek egy- 
egy halszemet (flittert), fémszálat.

Párjaik, az úrfik vagy fiúk  úgy öltözködtek, mint a betyárok, csak ők 
fehér surcot kötöttek, a lájbi alatt pedig elül-hátul 1-1 szíleskendőt húz-
tak ki a karnyílásokon, s ezeket lobogós ingujjá formálva összevarrták. 
Szalmakalapjukat szintén piros keszkenyővel vonták be, bokrétával, 
pántlikával s aranyszálakkal díszítették, de mérsékeltebben, mint a 
kisasszonyokat.
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Az örökszép széki népdalkultúra kreatív erejére jellemző, hogy e far-
sangi alakoskodáshoz is megteremtette a találó énekeket:

Ezek a szép szászleányok 
kihúzós kendőbe járnak.
Ki van húzva a kendőjek, 
elhagyta a szeretőjek.
A kisasszony karjai 
nem akarnak hajlani.
Meg kell annak hajlani,
ha a betyárt meg akarja ölelni.
A kisasszony azt hiszi, hogy a betyár elveszi.
Ne higgye azt előre, semmi válik belőle.
A kisasszony piparéz, mindig a tükörbe néz.
A kisasszony gyönge teste megkívánja minden este.

A jó 33 évvel ezelőtti gyűjtést sajnos nincs módomban összehasonlí-
tani a mai fársángosok jelmezeivel. De feltételezem, hogy az azóta nyi-
tottabb életmódra váltó lakosság minden hagyományőrzése dacára is 
módosított szokásain. így szolgáljon ez a rövid ismertetés következő 
gyűjtőik és feldolgozóik segítségére.

Balla Tamás

MAGYARDÉCSEI FARSANG

Hajdanán Magyardécsén is a fonóházakban éltek a színes farsangi 
maszkos szokások. Általában már november elejétől az asszo-

nyok és a lányok külön megszervezték a fonókat. Egy-egy háznál, egy 
nagyobb szobában fontak, varrtak, tollat fosztottak. A szorgos munka 
mellett nemcsak a fiatal lányok, hanem az asszonyok is vidáman szóra-
koztak. Megbeszélték a falu eseményeit, meséket és mondákat hallgat-
tak, énekeltek, játszottak. A leányok csak a saját utcájukban szervezett 
fonóházakba járhattak el. A legényeknek joguk volt más utcabéli háza-
kat is meglátogatni. Szilveszter estéjére zenészt hívtak, énekeltek és 
táncoltak. Az asszonyok ilyenkor elhívták férjeiket is a közös mulatság-
ba. Igaz, éjfélkor, mikor az óévet elharangozták, minden nőnek otthon 
kellett tartózkodnia, mivel szerencsétlenséget jelentett, ha újesztendőben 
az asszony lépett be elsőnek a kapun. Éjféltől a férfiak és a legények 
külön csoportokban kántálni indultak. A kántások csengőkkel felszerel-
ve jártak házról házra. Az utcákon is nagy zajkeltéssel közlekedtek: 
rázták a csengőket, ostorokkal pattogtattak, tehén szarvából készített 
kürttel hangosan kürtöltek. A házak előtt református vallásos énekeket 
énekeltek. Ezzel az újesztendei zajkeltéssel Magyardécsén kezdetét vette 
a farsangi periódus.

Az igazi vidám szórakozás csak ettől az időponttól kezdődött a fo-
nóházakban. Itt maszkos alakoskodók, úgynevezett maszkurások is 
megjelentek. Magyardécsén rendszerint kétféle csoportot különítettek el: 
az elsőbe tartoztak az úgynevezett szép fársángosok, a másodikba pedig 
a csúf maszkurások. Mindkettőben csak legények vettek részt. Az utób-
biak általában egyéni kezdeményezésre öltöztek be cigánynak, rongyos-
nak stb. L egtöbbször arra törekedtek, hogy felismerhetetlenek legyenek. 
Egyedül vagy kisebb csoportokban benéztek egy-egy fonóházba, és ott 
rémítgették az egybegyűlteket. Kilétüket igyekeztek titokban tartani.

A szép maszkurások csoportja több személyből állt. A csoportot 
rendszerint egy bekérő vezette. Utána következett a furulyás. Mindket-
ten ünneplő ruhába öltöztek. Lábukra fekete bőrcsizmát húztak, priccses 
nadrágot, fehér inget, posztókabátot, vagyis pusziit öltöttek magukra. 
Fejükre fekete báránybőr kucsmát helyeztek, melyre hátul egészen a 
bokájukig érő piros szalagot kötöttek. A menyasszony általában valame-
lyik frissen férjhez ment lány fehér ruháját kölcsönözte el. Mellette 
állott a vőlegény, aki ünneplő viseletben volt, s mellére valamilyen virá-
got illesztettek. Őket követte a menyecske világos égszínkék vagy ró-
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